
 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ਩ੜਤਾਲ ਘਰੁ ੫ ॥ 
Kaanraa, Fourth Mehl, Partaal, Fifth House: 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਮਨ ਜਾ਩ਹੁ ਰਾਮ ਗੁ਩ਾਲ ॥ 
O mind, meditate on the Lord, the Lord of the World. 

ਹਤਰ ਰਤਨ ਜਵ੃ਹਰ ਲਾਲ ॥ 
The Lord is the Jewel, the Diamond, the Ruby. 

ਹਤਰ ਗੁਰਮੁਤਿ ਘਤੜ ਟਕਸਾਲ ॥ 
The Lord fashions the Gurmukhs in His Mint. 

ਹਤਰ ਹ੅ ਹ੅ ਤਕਰ਩ਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
O Lord, please, please, be Merciful to me. ||1||Pause|| 

ਤੁਮਰ੃ ਗੁਨ ਅਗਮ ਅਗ੅ਚਰ ਏਕ ਜੀਹ ਤਕਆ ਕਥ੄ ਤਿਚਾਰੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਲਾਲ ॥ 
Your Glorious Virtues are inaccessible and unfathomable; how can my one 
poor tongue describe them? O my Beloved Lord, Raam, Raam, Raam, Raam. 

ਤੁਮਰੀ ਜੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਤੂ ਤੂ ਤੂ ਹੀ ਜਾਨਤਹ ਹਉ ਹਤਰ ਜਤ਩ ਭਈ ਤਨਹਾਲ ਤਨਹਾਲ ਤਨਹਾਲ ॥੧॥ 
O Dear Lord, You, You, You alone know Your Unspoken Speech. I have 
become enraptured, enraptured, enraptured, meditating on the Lord. ||1|| 

ਹਮਰ੃ ਹਤਰ ਩ਰਾਨ ਸਿਾ ਸੁਆਮੀ ਹਤਰ ਮੀਤਾ ਮ੃ਰ੃ ਮਤਨ ਤਤਨ ਜੀਹ ਹਤਰ ਹਰ੃ ਹਰ੃ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ 
ਮਾਲ ॥ 
The Lord, my Lord and Master, is my Companion and my Breath of Life; the 
Lord is my Best Friend. My mind, body and tongue are attuned to the Lord, 
Har, Haray, Haray. The Lord is my Wealth and Property. 

ਜਾ ਕ੅ ਭਾਗੁ ਤਤਤਨ ਲੀਓ ਰੀ ਸੁਹਾਗੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਰ੃ ਹਰ੃ ਗੁਨ ਗਾਵ੄ ਗੁਰਮਤਤ ਹਉ ਿਤਲ ਿਲ੃ ਹਉ 
ਿਤਲ ਿਲ੃ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਜਤ਩ ਭਈ ਤਨਹਾਲ ਤਨਹਾਲ ਤਨਹਾਲ ॥੨॥੧॥੭॥ 
She alone obtains her Husband Lord, who is so pre-destined. Through the 
Guru's Teachings, she sings the Glorious Praises of the Lord, Har, Har, Haray, 
Haray. I am a sacrifice, a sacrifice, I am a sacrifice, a sacrifice to the Lord, O 
servant Nanak. Meditating on the Lord, I have become enraptured, 
enraptured, enraptured. ||2||1||7|| 


